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See the notice on TED website

463134-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de portas – 031.1 - Metalltüren - Hauptfeuerwache mit Rettungswache und 
Integrierter Leitstelle
OJ S 127/2026 06/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Trier
Correio eletrónico: vergabestelle@trier.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: 031.1 - Metalltüren - Hauptfeuerwache mit Rettungswache und Integrierter Leitstelle
Descrição: - Gesamte Leistung umfasst 317 Türen und Tore - Objekttüren - Schallschutztüren 
- Brandschutztüren - Türen mit RC-Anforderungen nach DIN EN 1627 - Wärmeschutztüren - 
manuelle Schiebetüren - Automatische Schiebetüren - Revisionsabschlüsse - 
Brandschutzschiebetor - Gittertor - Türblattausführungen in HPL, Stahlblech, Edelstahlblech 
und Rohrrahmen mit Verglasung - Stahlzargen
Identificador do procedimento: 66d5e3b2-8881-4517-a43d-b3c0b71bbd3f
Identificador interno: 4EU/26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45421131 Instalação de portas

2.1.2.  Local de execução
Cidade: An den Kaiserthermen 1 und 3, Trier
Código postal: 54290
Subdivisão do país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/463134-2026
mailto:vergabestelle@trier.de
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Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A. Als vorläufiger Nachweis der 
geforderten Angaben dient der Nachweis der Präqualifikation, das Formblatt 124 oder die 
einheitliche europäische Eigenerklärung.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 031.1 - Metalltüren - Hauptfeuerwache mit Rettungswache und Integrierter Leitstelle
Descrição: - Gesamte Leistung umfasst 317 Türen und Tore - Objekttüren - Schallschutztüren 
- Brandschutztüren - Türen mit RC-Anforderungen nach DIN EN 1627 - Wärmeschutztüren - 
manuelle Schiebetüren - Automatische Schiebetüren - Revisionsabschlüsse - 
Brandschutzschiebetor - Gittertor - Türblattausführungen in HPL, Stahlblech, Edelstahlblech 
und Rohrrahmen mit Verglasung - Stahlzargen
Identificador interno: 8bd4e508-b78a-427d-9151-15dd481dfd09

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45421131 Instalação de portas

5.1.2.  Local de execução
Cidade: An den Kaiserthermen 1 und 3, Trier
Código postal: 54290
Subdivisão do país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Mit der Ausführung ist zu beginnen in der 43. KW 2026, spätestens 
am letzten Werktag dieser KW. Die Leistung ist zu vollenden (abnahmereif fertig zu stellen) in 
der 41. KW 2027, spätestens am letzten Werktag dieser KW. Verbindliche Einzelfristen aus 
dem Bauzeitenplan: 02_Rahmenterminplan.pdf

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Nachweis der Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug 
und Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und 
Handelskammer Als vorläufiger Nachweis der geforderten Angaben dient der Nachweis der 
Präqualifikation, das Formblatt 124 oder die einheitliche europäische Eigenerklärung.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
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Descrição do critério de seleção: Nachweis des Versicherungsschutzes, mindestens 3 Mio. 
EUR für Personenschäden und 5 Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden, mindestens 
dreifach pro Versicherungsjahr, durch Bescheinigung der Versicherung.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: - Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen - Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
tariflichen Sozialkasse, falls das Unternehmen beitragspflichtig ist - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung inSteuersachen, falls 
das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt - Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft deszuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen. 
Als vorläufiger Nachweis der geforderten Angaben dient der Nachweis der Präqualifikation, 
das Formblatt 124 oder die einheitliche europäische Eigenerklärung.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: - drei Referenznachweise aus den letzten fünf Jahren mit 
mindestens folgenden Angaben: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges; Bestätigung des Auftraggebers über die 
vertragsgemäße Ausführung der Leistung. Als vorläufiger Nachweis der geforderten Angaben 
dient der Nachweis der Präqualifikation, das Formblatt 124 oder die einheitliche europäische 
Eigenerklärung

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.
bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/16dbc2a9-c44e-4e12-a895-b37268dde0c6

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/16dbc2a9-c44e-4e12-a895-b37268dde0c6
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 04/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/16dbc2a9-c44e-4e12-a895-b37268dde0c6
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/16dbc2a9-c44e-4e12-a895-b37268dde0c6
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/16dbc2a9-c44e-4e12-a895-b37268dde0c6
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/16dbc2a9-c44e-4e12-a895-b37268dde0c6
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Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Gemäß § 16a Abs. 1 VOB/A-EU / § 56 Abs. 2 VgV . Unterlagen, 
Nachweise, die nachgefordert werden dürfen, werden unter Fristsetzung nachgefordert. 
Werden die Unterlagen, Nachweise, etc. nicht innerhalb der angegebenen Frist eingereicht, so 
wird das Angebot von der Wertung ausgeschlossen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Ministerium für Wirtschaft, Tourismus, Energie und Klima
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 GWB gelten nachfolgende Vorgaben 
und Fristen für Rechtsbehelfe: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist 
darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften 
ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. 
der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung die 
Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtverwaltung Trier
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Ministerium 
für Wirtschaft, Tourismus, Energie und Klima

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
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Nome oficial: Stadt Trier
Número de registo: a3986a1e-f04a-4c29-9722-d22bec09d467
Endereço postal: Am Augustinerhof
Cidade: Trier
Código postal: 54290
Subdivisão do país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@trier.de
Telefone: +49 6517184601
Endereço Internet: http://www.trier.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Ministerium für Wirtschaft, Tourismus, Energie und Klima
Número de registo: 2ef520ea-8b6d-41c7-82ab-2d9be8ace693
Departamento: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Endereço postal: Stiftsstraße 9
Cidade: Mainz
Código postal: 55116
Subdivisão do país (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Correio eletrónico: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefone: +49 6131162234
Fax: +49 6131162113
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Stadtverwaltung Trier
Número de registo: 36f8d8c8-f31c-4b41-81ef-1fd43d264e68
Departamento: Zentrale Vergabestelle
Endereço postal: Viehmarktplatz 20
Cidade: Trier
Código postal: 54290
Subdivisão do país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabestelle@trier.de
Telefone: +49 6517184601
Endereço Internet: http://www.trier.de/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn

mailto:vergabestelle@trier.de
http://www.trier.de
mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
mailto:vergabestelle@trier.de
http://www.trier.de/


463134-2026 Page 6/6

Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 6ec54ae7-fb12-4404-9673-d50c0445c133  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 03/07/2026 12:56:05 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 463134-2026
N.º de edição do JO S: 127/2026
Data de publicação: 06/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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